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Uit het leven van Gemma Vlugzout

Het ontslag

 


 


Aan het bestuur
van Basisschool “het Pimpelmeesje”

ter attentie
van meneer de directeur, de heer van Velden


Vogelhuisjesstraat 33

6658 XV
Huizen

 


Vinkenveen, 9
maart 2006

 


Geachte heer
van Velden,

 


Bij deze
protesteer ik met klem tegen het ontslag dat u me toezegt in uw
brief van 5 maart. Het lijkt me dat niemand; de kinderen, de
school, noch het bestuur of mijn collega’s, ermee gebaat is dat u
zo overhaast uw beslissingen neemt. Zeker indien deze zo drastisch
en totaal onverdiend zijn als het ontslaan van uw beste leerkracht:
mij.

 


In uw brief
schrijft u dat ik (ik citeer:) “op hardhandige wijze de orde in de
klas heb hersteld.” Nimmer in mijn leven is een conclusie mij
aangaande gestoeld geweest op een dermate grove vergissing. Veel
beter was het geweest indien u had geschreven: “op eigen, handige
wijze.”

Ik kon er niets
aan doen dat het pestkind, Joris van Zwieten, in de zwaai van mijn
liniaal opdook. U moet weten dat ik het ding uitsluitend wilde
gebruiken om aan te geven dat er grenzen waren overschreden in mijn
klas. En ik heb dan het recht de orde te herstellen. Sterker nog:
de kinderen hebben het recht dat ik de orde herstel. U zult het
zonder meer met me eens zijn dat zij gebaat zijn met rust en orde
in de klas. En u bent het toch zeker ook met me eens dat de liniaal
hiervoor een uitstekend middel is: een stevige zwiep door de lucht,
een pittige klap op de tafel en de kinderen zijn gepast onder de
indruk.

 


Dat Joris een
“mep” gekregen zou hebben, zoals zijn ouders stellen, vindt ik
schromelijk overdreven. Het was hooguit een schampzwiep.

Ik kan er
overigens niets aan doen dat die kunststof linialen zo scherp op de
hoekjes zijn; zo worden die dingen gemaakt.

 


Aan de ouders
van Joris ga ik nog een brief schrijven. Onder ons gezegd en
gezwegen; jongetjes lopen wel vaker een schrammetje hier en daar op
en dat ze zó hysterisch reageren op een twintigtal hechtingen, vind
ik buiten proporties.

 


Ik neem aan dat
mijn uitleg voldoende is om u ertoe te doen besluiten het ontslag
terug te draaien en zal dan ook maandag gewoon voor de klas komen
staan.

Overigens
verwacht ik wel uw persoonlijke excuses.

 



Hoogachtend,

Gemma
Vlugzout

 


 


Aan de ouders
van Joris van Zwieten

Met name de
heer van Zwieten

Lepelaarssingel
22

6653 CZ
Huizen

 


Vinkenveen, 9
maart 2006

 


Geachte heer
van Zwieten,

 


Allereerst wil
ik u deelgenoot maken van mijn afschuw over de wijze waarop u me
over de telefoon heeft bejegend gisterenmiddag. Ik ben nog niet
eerder op zo’n toon te woord gestaan. De dingen die u me voor de
voeten heeft geworpen stonden in geen verhouding tot hetgeen er is
gebeurd, ook al kan ik me best voorstellen dat u was
geschrokken.

Ik hoop dat uw
boze bui inmiddels is gezakt en dat u openstaat voor hetgeen ik u
heb te vertellen. Ongetwijfeld bent u in staat in te zien dat het
allemaal schromelijk is overdreven; zo ernstig als u het deed
voorkomen is het allemaal niet. U zult het zonder meer met me eens
zijn dat de schrik van het moment uw beoordelingsvermogen heeft
vertroebeld, waardoor u de normale fatsoensnormen niet meer in acht
kon nemen. Zoals gesteld; ik kan daar begrip voor opbrengen.

Als arts zult u
heus weten dat een wondje in het gezicht altijd erger bloedt dan
ergens anders, dus nu Joris is gehecht en het bloeden gestopt, neem
ik aan dat u inziet dat het allemaal reuze meevalt.

Uw opmerking
dat Joris door mij voor zijn leven lang verminkt is, leg ik naast
mij neer. Joris was om te beginnen al geen mooi kind en ik zie niet
in wat een schram over zijn wang daaraan verergert. Dat het topje
van zijn neus werd meegenomen door de liniaal kon ik niet helpen,
zijn neus stak gewoon zover uit.

 


U liet me
gisteren niet uitpraten, hierdoor heb ik u niet tot in detail
kunnen uitleggen wat er is gebeurd. Ik neem echter aan dat Joris
inmiddels de waarheid heeft opgebiecht zodat verdere uitleg
mijnerzijds overbodig is. Ik wil u nog wel even meegeven dat uw
zoon óf te snel opdook, of te langzaam weg. Het is, hoe dan ook,
zijn eigen schuld dat mijn liniaal hem raakte. Ik kan u verzekeren
dat een gerichte klap van mij veel ernstiger schade aanricht dan
een schram over de wang.

Overigens heb
ik nog nooit een gerichte klap met een liniaal uitgedeeld; geen
denken aan! De kans op letsel is veel te groot en dat geeft gezeur
bij de ouders, zoals u zult begrijpen.

 


Ik hoop dat
Joris goed hersteld en dat hij met ere het litteken zal dragen. Per
slot horen jongetjes een beetje gebutst door het leven te gaan. Ik
ben er eigenlijk, nu ik erover nadenk, best een beetje trots op dat
ik daar een steentje aan heb bijgedragen, ook al was het geheel en
al bij ongeluk.

 


Ik verwacht
Joris aanstaande maandag gewoon op zijn plekje in de klas. Vertelt
u hem maar dat ik niet boos ben om wat hij heeft gedaan.

 



Hoogachtend,

Juffrouw
Gemma

 


 


n de kl
ntenservice v n P ck rd Bell

fdeling
toetsenborden

Heerengreppel
33

7655 DG
Heesteren

 


Vinkenveen, 10
m rt 2006

 


Ge chte heer of
mevrouw v n de fdeling toetsenborden,

 


Bij deze ontv
ngt u, in de originele verp kking, mijn toetsenbord, lsmede een
kopie v n de nkoopbon.

Zo ls u n dit
schrijven kunt zien functioneert het toetsenbord niet n r behoren.
Dit w s gisteren nog niet het gev l, ik heb toen nog twee keurige
brieven kunnen typen. Voor de zekerheid sluit ik die ook nog bij,
zod t u kunt zien d t het bord toen nog werkte.

 


Ik verw cht,
gezien de leeftijd v n het bord, d t u me een nieuw zult toesturen.
Onderst nd treft u, n st mijn n m en dres, mijn b nkrekening nummer
n. Het leek me pr ktisch dit meteen te vermelden, zod t u een
tegemoetkoming in de verzendkosten v n het k potte bord kunt
storten. Per slot h d het nog l ng mee moeten g n en moet het tegen
een stootje kunnen.

Niet d t ik het
heb gestoten. Ik ben ltijd erg voorzichtig en schoon op mijn
spullen. D t l tste kunt u w rschijnlijk wel goed zien n het bord.
Gisteren heb ik het nog uitgebreid schoongem kt.

U zult
begrijpen d t ik, gezien de zuinige m nier w rop ik ermee ben omgeg
n, zw r ben teleurgesteld in de kw liteit v n uw m teri len. Ik heb
er zelfs even over ged cht een nder merk toetsenbord n te sch ffen
m r ben hierv n teruggekomen omd t ik u een k ns wil geven.

Nee; u hoeft me
hier niet voor te bed nken, het spreekt voor zich, zo steek ik in
elk r.

 


ls de PTT norm
l bezorgd zult u nst nde m nd g dit bord ontv ngen. Ik verw cht
uiterlijk woensd g het nieuwe terug. Gelukkig werk ik niet op
woensd gmidd g, u kunt dit even melden bij de post. D n kunnen ze
het tussen 12.30 en 17.30 bij me fgeven.

 


Hoog
chtend,

Mw. G.
Vlugzout

Pl sdreef
57

8897 K
Vinkenveen

b
nkrekeningnummer: 4490972871

 


 


Qqn de ouders
vqn Joris vqn Wwieten

Met nqme de
heer vqn Wwieten

Lepelqqrssingel
22

6653 CW
Huiwen

 


Vinkenveen, 11
mqqrt 2006

 


Geqchte heer
vqn Wwieten,

 


Bij dewe wil ik
u lqten weten dqt ik uw brief in goede stqqt heb ontvqngen. Ik hqd
gisteren direct ql willen reqgeren, mqqr mijn toetsenbord is kqpot.
Het is een Pqckerd Bell en onder ons gewegd en gewwegen; een
wqqrdeloos gevql. Dqt vinden we bij Pqckerd ook dus ik krijg
qqnstqqnde woensdqg een nieuw. Ik leen er nu eentje vqn Frqncois,
mijn buurmqn. Het is wqt vervelend dqt de toetsen op een qndere
plek witten en ik blind typ. Ik neem echter qqn dqt u qls qrts wel
onleesbqqrder geschriften tegen komt en wql qqn het eind vqn mijn
schrijven proberen de verkeerde letters te vervqngen.

 


In ieder gevql:
uw reqctie wqs snel, wqqrvoor dqnk. Ik hqd verwqcht dqt u blij wou
wijn nu u de wqre toedrqcht vqn het gebeurde uit de eerste hqnd
heeft gehoord, mqqr ik meen toch te moeten qfleiden uit uw brief
dqt dit niet het gevql is.

Uw verwijwing
nqqr mijn brief qqn de directeur vqn de school begrijp ik niet. U
stelt dqt dewe bewijs is dqt ik uw woontje opwettelijk heb
gemolesteerd en dqt ik hem beledig door hem “pestkind” te noemen.
Die brief is echter een protest tegen het onterechte ontslqg en
heeft tot doel qqn de directeur uit te leggen wqt er gebeurde, net
woqls ik dqt qqn u heb gedqqn.

De term
“pestkind” vqt u volkomen verkeerd op. Joris is in mijn klqs het
kind wqt het meest door de qnderen wordt gepest. Hij wit voorin de
klqs omdqt ik het nodig qchtte hem te beschermen tegen wijn
klqsgenoten. Overigens heeft vrijwel iedere bqsisschoolklqs een
pestkind en heb ik in de loop vqn de jqren wel ontdekt dqt de
meeste vqn hen dit wichwelf op de hqls hqlen, mqqr dit ter
wijde.

 


Ik verwqcht dqt
bovenstqqnde u weerhoudt vqn het nemen vqn een qdvocqqt.
Persoonlijk vind ik dqt u één en qnder uit wijn verbqnd rukt en erg
overdrijft. Mochten we elkqqr, woqls u dqt omschrijft “in de
rechtswqql ontmoeten” dqn ben ik er weker vqn dqt de rechter mij in
het gelijk stelt. De qutoriteit op het gebied vqn lesgeven ben ik
tenslotte.



 



Hoogqchtend,

Juffrouw
Gemmq

 


 


Qqn het bestuur
vqn Bqsisschool “het Pimpelmeesje”

ter qttentie
vqn meneer de directeur, de heer vqn Velden


Vogelhuisjesstrqqt 33

6658 XV
Huiwen

 


Vinkenveen, 13
mqqrt 2006

 


Geqchte heer
vqn Velden,

 


Nqqr blijkt is
er een misverstqnd ontstqqn over de dqtum wqqrop ik weer qqn het
werk wou komen. In mijn brief vqn 9 mqqrt gqf ik qqn dit op
“mqqndqg” te willen komen doen. Ik hqd dqqrbij moeten vermelden dqt
dit “qqnstqqnde” mqqndqg wqs.

Eerlijk gewegd
vind ik wel dqt u hqd kunnen weten dqt ik de eerstvolgende mqqndqg
bedoelde, gewien mijn gebruikelijke motivqtie en onmetelijke inwet.
U hqd wich dqn de moeite tot het woeken nqqr een invqlkrqcht kunnen
bespqren.

 


De invqlkrqcht
in kwestie, mevrouw Jqnnetje Visser, qcht ik qbsoluut incqpqbel. Ik
heb geprobeerd hqqr, in qlle redelijkheid, ertoe te bewegen wich
uit mijn klqs te verwijderen mqqr we wees me er op dqt wij onder
contrqct stond en derhqlve bleef werken.

Omdqt ik
positief blijf en begrip heb voor qnderen, ben ik weggegqqn. Temeer
omdqt de kinderen erg vqn streek wqren toen we me wqgen. Volkomen
te begrijpen nqtuurlijk. Kleine Lisette vroeg, met een tot trqnen
verstikte stem: “Komt u terug, juffrouw Gemmq?”

Dqt deed me
iets, qls docente in hqrt en nieren.

Joris heb ik
niet gewien, dqt verbqqsde me niets. Wijn ouders overdrijven enorm
en hebben het kind nqtuurlijk wqt qqngeprqqt. Overigens vind ik het
niet netjes dqt u mijn brief qqn u, qqn hen ter hqnd hebt gesteld.
Ik heb nq enig nqdenken geconcludeerd dqt u dit heeft gedqqn om hen
vqn mijn goede bedoelingen te overtuigen, hoewel ik u moet
toevertrouwen dqt dit qnders heeft uitgepqkt. Die mensen hebben
toch een geheel eigen kijk op het gebeurde.

 


Ik wilde u in
de gelegenheid stellen uw excuses qqn mij qqn te bieden en ben dus
nog bij uw kqntoor lqngsgegqqn. Ondqnks herhqqldelijk kloppen deed
u niet open. Toen ik wilde kijken of u binnen wqs merkte ik dqt de
deur slechts op een kiertje te openen wqs. Hij klemt flink en ik
rqqd u dqn ook qqn de TD te wqqrschuwen voor u wichwelf nog
opsluit. Het is vervelend dqt ik bij het duwen mijn schouder heb
ontwricht mqqr ondqnks dqt wil ik bij dewe bevestigen dqt ik
qqnstqqnde woensdqg, 15 mqqrt, kom werken. Dqn heeft u even de
gelegenheid Jqnnetje Visser te bedqnken voor hqqr diensten. Hoewel
wij, onder ons gewegd en gewwegen, nquwelijks een bedqnkje
verdient.

 


Ik moet op
woensdqgmiddqg wel op tijd nqqr huis. Pqckerd Bell komt mijn
toetsenbord terugbrengen. Ik typ dewe brief nu helqqs met een Frqns
toetsenbord mqqr ik probeer qlle correcties nqqr behoren uit te
voeren.

 



Hoogqchtend,

Gemmq
Vlugwout

 


 


Aan de
Koninklijke Houthandel van den Bogaerde

Ter attentie
van mijn lieve neef, Titus

Boomstamdreef
40

7766 HA
VLEDDERVEEN

 


Vinkenveen, 14
maart 2006

 


Lieve neef
Titus,

 


Door
onvoorziene en onterechte omstandigheden zit ik ergens vast.
Hierdoor ben ik hoogstwaarschijnlijk morgenmiddag niet op tijd
thuis voor de postbode.

Hij komt mijn
nieuwe toetsenbord van Packerd Bell brengen. Dat heb ik heel
dringend nodig, ik schrijf nu op een geleende laptop.

 


Ik weet dat
mijn vraag overbodig is, je hebt vast al begrepen waar het over
gaat: Wil jij het toetsenbord aanpakken voor me? Leg het maar
gewoon binnen neer, ik vind het wel als ik thuiskom.

 


Je kunt mijn
sleutels ophalen bij het politiebureau te Vinkenveen. Als je ze
komt terugbrengen, wil je dan meteen wat schoon ondergoed en een
tandenborstel afgeven? Ik verneem zojuist dat ik nog een paar dagen
moet blijven zitten.

 


Hartelijke
groeten,

Je nicht
Gemma

 


 


Aan het bestuur
van Basisschool “het Pimpelmeesje”

ter attentie
van meneer de directeur, de heer van Velden


Vogelhuisjesstraat 33

6658 XV
Huizen

 


Vinkenveen, 14
maart 2006

 


Geachte heer
van Velden,

 


Bij deze meld
ik u dat ik, in tegenstelling tot wat ik in mijn brief van gisteren
schreef, morgen niet kan komen werken. Ik vermoed dat ik een
snipperdag zal moeten inleveren, ook al is mijn wegblijven niet
vrijwillig.

Het is me niet
geheel en al duidelijk hoelang ik moet snipperen, men laat me wat
dat betreft wat in het ongewisse. Ik zal derhalve proberen u van
dag tot dag te laten weten of ik kan komen.

 


U heeft
ondertussen Jannetje Visser opgezegd natuurlijk. Op zich is dat
niet zo erg. Ik vermoed dat de kinderen beter zonder mij kunnen dan
mét Jannetje.

 



Hoogachtend,

Gemma
Vlugzout

 


 


Aan hoofdagent
JanKees Vrolijk

Politiebureau
te Vinkenveen

 


Niet gedateerd
wegens korte notitie

 


Beste
JanKees,

 


Hartelijk dank
dat ik je laptop mocht gebruiken. Ik hoop dat ik hem morgen niet
nodig heb maar dat hangt af van jou en je collega’s.

 


Ik moet zeggen
dat ik niet heb kunnen vermoeden dat je zó terecht zou komen. In de
klas leek je af te stevenen op een loopbaan in de lager geschoolde
regionen. Gelukkig ben jij het levende bewijs dat goed onderwijs
belangrijker is dan aanleg. Ik ben er trots op dat ik een kleine
doch uiterst belangrijke bijdrage aan je ontwikkeling heb mogen
leveren.

 


Over de manier
waarop je me hebt ingerekend heb ik echter een vermanende
opmerking. Er was geen enkele reden me zo vroeg uit bed te halen.
Ik ben blij dat ik me even mocht aankleden maar daar is ook alles
mee gezegd. Ik vind de hele gang van zaken uiterst vervelend en van
een oud-leerling had ik toch verwacht dat hij zou weten dat de
aanklachten jegens mij (mishandeling, geweld en huisvredebreuk)
volkomen misplaatst zijn.

 


Ik neem aan dat
jullie uit mijn verhoor van heden hebben kunnen afleiden dat de
ouders van Joris enorm overdrijven. Daarmee lijkt me de eerste
reden om me hier vast te houden wel weerlegd. Over het tweede
gedeelte wil ik het volgende nog kwijt: Ik heb Jannetje Visser met
geen vinger aangeraakt toen ik haar verzocht zich uit mijn klas te
verwijderen. Geweld! Typisch iets voor haar om mijn schouderklopje
als zodanig te kwalificeren. Ik kon er niets aan doen dat ze zich
juist omdraaide terwijl ik net mijn hand op haar rug wilde leggen.
Ze stootte haar neus tot bloedens toe tegen mijn elleboog maar
nogmaals; dat was niet mijn schuld. Ze bloedde inderdaad wel erg,
maar dat hebben sommige mensen nu eenmaal; snel een bloedneus.

Dat me ook nog
huisvredebreuk ten laste wordt gelegd is onbegrijpelijk. De deur
van het kantoortje van de directeur klemde verschrikkelijk, ik heb
er inderdaad mijn schouder tegenaan gezet om hem te openen.
Mogelijk heb ik daarbij wel iets gezegd. Ik was dan ook behoorlijk
van streek.

In de
scheldwoorden die je me voorlas kan ik me echter niet vinden. Noch
in dat deel van de aanklacht waarin staat dat ik getracht heb de
toegang te forceren. Het enige dat geforceerd is, is mijn schouder,
maar daar zal geen mens me over horen klagen, zo steek ik niet in
elkaar.

 


Zoals je
inmiddels weet heb ik morgenmiddag een belangrijke afspraak met
Packerd Bell. Ik heb mijn neef Titus bereid gevonden voor mij waar
te nemen maar wil uitdrukkelijk stellen dat ik niet graag mijn
verantwoordelijkheden afgeef.

 


Ik hoop dat
mijn verdere verblijf hier zo kort mogelijk zal zijn en wil je
nogmaals bedanken voor het gebruik van je laptop.

 


Vriendelijke
groet

Je oud-juffrouw
Gemma

 


 


Aan: de
klantenservice van Packard Bell

Afdeling
toetsenborden

Heerengreppel
33

7655 DG
Heesteren

 


Vinkenveen, 16
maart 2006

 


Geachte heer of
mevrouw van de afdeling toetsenborden,

 


Bij deze wil ik
mijn ongenoegen uiten over de manier waarop u afspraken nakomt.

Het was mijns
inziens volkomen duidelijk dat u gistermiddag mijn nieuwe
toetsenbord zou komen brengen, zoals gesteld in mijn brief van 10
maart. Ik heb u daarin aangegeven wat het probleem was, hoe u dit
kon oplossen en u zelfs een aantal dagen speling gegeven om dit te
realiseren.

Blijkbaar is er
u niets aan gelegen een klant, die uit de goedheid van haar hart u
de kans gunde uw fouten goed te maken, te behouden.

 


Het ergste is
nog dat mijn neef Titus, een belangrijk werknemer van de
Koninklijke Houthandel van den Bogaerde, te Vledderveen, u weet
ongetwijfeld over welk bedrijf ik spreek, met moeite vrij heeft
kunnen krijgen om de postbode te ontvangen. Hij deed dit voor mij
omdat ik door omstandigheden vast zit. Ik kan u vertellen dat hij
goed kwaad was dat hij voor niets heeft gewacht. De verhoudingen
tussen mij en mijn neef zijn nu hoogst gespannen, iets wat ik u,
zoals u zult begrijpen, aanreken.

Gelukkig heeft
hij nog wel de moeite genomen me schoon ondergoed te brengen,
anders had ik u hiervoor ook nog aansprakelijk moeten stellen.

 


Ik heb
inmiddels vernomen dat ik voor het weekend thuis zal zijn. Ik reken
erop dat u zaterdag het toetsenbord komt afleveren omdat ik het nog
dringend nodig heb de komende tijd.

 



Hoogachtend,

Gemma
Vlugzout
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